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Aya 14 – 19: Alipofikia Kukomaa

Maana

Na alipofikilia kukomaa kwake na akastawi, tulimpa hukmu na elimu. Na hivyo ndivyo
tunavyowalipa watendao mema.

Imetangulia kwa herufi zake katika Juz. 12 (12:22). Kule imekuja kwa wasifu wa Yusuf na hapa ni wa
Musa.

Na akaingia mjini wakati wenyeji wake wako kwenye mghafala. Akakuta humo watu wawili
wanapigana – huyu ni katika kundi lake na huyu ni katika adui zake. Yule aliye katika kundi lake
alimtaka msaada dhidi ya yule aliye katika adui zake. Musa akampiga, akam- maliza.

Makusudio ya mji hapa ni mji wa Misri.

Siku moja Musa aliingia mitaani bila ya kujulikana na yeyote. Akawaona watu wawili wanagombana na
kupigana – mmoja ni Mkibti katika wafuasi wa Firauni na mwingine ni Mwisrail katika jamaa za Musa.
Kwa ujumla Wakibti walikuwa wakiwakandamiza waisrail na wakiwahisabu ni watumishi na watumwa
wao.

Basi yule Mwisrail akamtaka msaada Musa. Musa naye akampiga ngumi au fimbo kwa kukusudia
kumtia adabu na kukinga dhulma, si kwa kukusudia kuua na yule akaanguka ni maiti. Huku kunaitwa
kuua kimakosa.

Akasema: Hiki ni kitendo cha shetani; hakika yeye ni adui mpotezaji dhahiri.
Anakusudia kile kitendo cha kugombana wale wawili sio pigo alilopiga Musa. Maana ni kuwa mapigano
baina ya wawili, chanzo chake ni wasi-wasi wa shetani na hadaa yake ya kuingiza kwenye uasi na
madhambi.

Akasema: Mola wangu! Hakika mimi nimeidhulumu nafsi yangu, basi nisamehe. Akamsamehe;
hakika Yeye ni Mwingi wa maghufira, Mwenye kurehemu.
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Mitume na mawili wanajiona mbele ya Mwenyezi Mungu kuwa ni wapungufu. Hiyo ni katika aina ya
kunyenyekea na dua. Hilo halifahamishi kuweko dhambi wala upungufu.

Kwa sababu anayemjua Mwenyezi Mungu kisawasawa huwa anaituhumu nafsi yake kuwa na upungufu
wa kumtii Mwenyezi Mungu na kumwabudu.

Ndio maana humwomba msamaha wa dhambi. Wa kale walisema: “Uovu wa watu wema ni wema wa
waovu.” Tazama tuliyoyaeleza kwa anuani ya ‘Toba na maumbile’ katika Juz. 4 (4:17-18).

Akasema: Mola wangu! Kwa ulivyonineemesha, sitakuwa msaidizi wa wakosefu.

Musa alimuomba msamaha Mola wake na akamwahidi kuwa atawapiga vita mataghuti na wakosefu;
kama vile Firauni na jeshi lake na kumsaidia kila mumin.

Akapambaukia mjini akiwa na hofu na hadhari.

Musa alihofia kuuawa kwa sababu ya Mkibti na kutarajia shari kutoka kwa Firauni na watu wake.

Wakati akiwa katika hali hiyo, mara yule aliyemtaka msaada jana anampigia kelele. Anampigia
kelele za kumtaka msaaada.

Musa akamwambia: Hakika wewe ni mpotevu dhahiri.

Wewe kazi yako ni kugombana na Wakibti na kutusababishia matatizo. Hebu chunga upotevu wako!

Basi Musa alipotaka kumkamata kwa nguvu yule aliye adui yao,

Musa alitaka kumkamata Mkibti, kwa sababu wakibti ndio waliokuwa wakiwachokoza waisrail na
kuwachukulia kuwa ni watumwa wao, kama tulivyoashiria mwanzo. Mkibti alidhani kuwa Musa anataka
kumuua, kwa hiyo akasema:

Ewe Musa! Unataka kuniua, kama ulivyomuua mtu jana? Hutaki ila kuwa jabari katika ardhi, wala
hutaki kuwa miongoni mwa wema.

Jana ulimuua mtu na leo unataka kuniua mimi, je wewe ni mbabe au mtu mwema? Hii inaashiria
kwamba Musa alikuwa ni katika watu wema mwenye tabia nzuri na kwamba kuua hakuendani na tabia
yake.

20} ينحالنَّاص نلَكَ م ّنا جقْتُلُوكَ فَاخْريونَ بِكَ لرتَماي َنَّ الْما وسا مي قَال عسي دِينَةالْم قْصا نم لجر اءجو}

Na akaja mtu kutoka mwisho wa mji akaipiga mbio, akasema: Ewe Musa! Wakubwa wanapanga
kukuua. Basi toka! Hakika mimi ni katika wanaokupa nasaha.



21} ينمالظَّال مالْقَو نم ِننَج ِبر قَال ۖ قَّبتَرفًا يا خَائنْهم جفَخَر}

Basi akatoka mjini akiwa na hofu na hadhari. Akasema: Mola wangu! Niokoe na watu madhalimu.

22} بِيلالس اءوس ندِيهنْ يا ِبر سع قَال ندْيم لْقَاءت هجا تَولَمو}

Alipoelekea upande wa Madyana alisema: Asaa Mola wangu akaniongoza njia iliyo sawa.

 ا ۖ قَالَتَاما خَطْبم انِ ۖ قَالتَذُود نتَيارام هِموند ندَ مجوقُونَ وسالنَّاسِ ي نةً مما هلَيدَ عجو ندْيم اءم درا ولَمو
23} بِيرخٌ كونَا شَيباو ۖ اءِعالر دِرصي َّتح قنَس}

Alipoyafikia maji ya Madyana alikuta umati wa watu wakinywesha (wanyama wao), na akakuta
nyuma yao wanawake wawili wanazuia (wanyama wao). Akasema: Mna nini? Wakasema:
Hatunyweshi mpaka wamalize hao wachunga na baba yetu ni mzee sana.

24} يررٍ فَقخَي نم َلا لْتنْزا امل ّنا ِبر فَقَال لّالظ َلا َّلتَو ا ثُمملَه َقفَس}

Basi akawanyweshea kisha akarudi kivulini na akasema: Mola wangu! Hakika mimi ni mhitaji wa
kheri utakayoniteremshia.

هلَيع قَصو هاءا جلَنَا ۚ فَلَم تقَيا سم رجكَ ازِيجيوكَ لدْعي ِبنَّ اا قَالَت اءيحتاس َلع شا تَممدَاهحا تْهاءفَج
25} ينمالظَّال مالْقَو نم تونَج ۖ تَخَف  قَال صالْقَص}

Basi mmoja wa wale wanawake wawili akamjia naye anatembea akiona haya. Akasema: Baba
yangu anakuita akulipe ujira wa kutunyweshea.Basi alipomjia na kumsimulia visa vyake, alisema:
Usiogope; umekwishaokoka na watu madhalimu.

26} ينما الْقَوِي ترجتَااس نم رنَّ خَيا ۖ هجِرتَاتِ اسبا اا يمدَاهحا قَالَت}

Akasema mmoja katika wale wanawake: Ewe baba! Muajiri huyu. Hakika mbora wa kumwajiri ni
mwenye nguvu na mwaminifu.

قَال انّ ارِيدُ انْ انْحكَ احدَى ابنَتَ هاتَين علَ انْ تَاجرن ثَمان حجج ۖ فَانْ اتْممت عشْرا فَمن عنْدِكَ ۖ وما ارِيدُ
27} ينحالالص نم هال نْ شَاءا تَجِدُنكَ ۚ سلَيع شُقنْ اا}



Akasema: Mimi ninataka kukuoza mmoja wa mabinti zangu hawa wawili kwa kunifanyia ajira ya
miaka minane na kama ukitimiza kumi hiyari yako. Mimi sitaki kukutaabisha. Inshaallah utanikuta
miongoni mwa watu wema.

28} يلكو ا نَقُولم َلع هالو ۖ َلانَ عدْوع ََف تيقَض نلَيجا امينَكَ ۖ ايبو نيكَ بذَٰل قَال}

Akasema: Hayo yamekwishakuwa baina yangu na yako. Muda wowote kati ya miwili
nitakoumaliza nisifanyiwe ubaya na Mwenyezi Mungu ni wakili juu ya haya tunayoyasema.
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